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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ КУБЫ ОТ 27 ЯНВАРЯ 1965 Г. 
НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

В соответствии с инструкциями революционного правительства Кубы 
имею честь сообщить текст ноты, направляемой Вам Министром иностран­
ных дел Кубы д-ром Раулем Роа: 

Его Превосходительству У Тану, 
Генеральному Секретарю 
.Организации Объединенных Наций, 
Нью-Йорк 

Господин Генеральный Секретарь, 
В соответствии с точными инструкциями Революционного прави­

тельства Кубы сообщаю Вам и через Вас Совету Безопасности Орга­
низации Объединенных Наций о новых действиях, направленных 
против независимости и безопасности моей страны, являющихся 
открытым нарушением принципов и положений Устава Организации 
и представляющих в силу своего серьезного характера и непредви­
димых последствий угрозу миру и международной безопасности. 

На днях подразделения 50-й дивизии и бойцы горной милиции 
Революционных вооруженных сил обнаружили, подвергли преследова­
нию и захватили группу вооруженных вражеских агентов в составе 
контрреволюционного руководителя Элоя Гутьерреса Менойо и наем­
ников Ноэля Саласа Сантоса, Доминго Ортеги Акосты и Района 
Кесады, высадившихся на юге провинции Орьенте в местечке Пунта-
де-Калета, муниципальный округ Баракоа. 

В сообщении, опубликованном Министерством революционных 
вооруженных сил, указывается, что упомянутые агенты признали 
свое участие в различных видах подрывной деятельности, направ­
ленной на свержение Революционного правительства Кубы, включив 
в свои показания точные сведения о размещении своей учебной и 
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оперативной базы, своей организации, находящихся в их распоря­
жении материальных средствах, и многие другие сведения, свиде­
тельствующие о том, -что они представляют собой не отдельную 
группу, поскольку она пользуется политической и материальной 
поддержкой и помощью различных правительств, которые финанси­
руют деятельность агентов и руководят этой деятельностью. 

Согласно показаниям членов задержанной контрреволюционной 
группы эта группа отплыла из доминиканской Республики из ме­
стечка Пунта-Пресиденте, находящегося на берегу залива Манса-
нильо в крайнем западном районе страны, на границе с Гаити. В 
Пунта-Пресиденте создан учебный лагерь и оперативная база с 
разрешения и при поддержке властей и контрреволюционных орга­
низаций "Второй национальный фронт Эскамбрая", "Альфа 66" и 
"движение за освобождение народа", т.е. тех самых организаций, 
которые, базируясь на английский остров Уильям, Багамские 
острова, совершили многочисленные преступления, в том числе 
пиратское нападение на английское судно "Ньюлейн" в порту 
Кайбариен в сентябре 1962 года, эта база должна была быть 
использована в качестве трамплина для забрасывания на Кубу 
ряда групп обученных и вооруженных наемников, прибывающих из 
Флориды, Соединенных Штатов Америки, через Пуэрто-Рико. 

Приобретенное в Соединенных Штатах Америки оружие, которым 
они располагают, должно было транспортироваться тем же самым 
путем на базу в Пунта-Пресиденте. 

Все задержанные наемники признали, что официальным лицом, 
назначенным правительством Доминиканской Республики для оказа­
ния помощи группе в Пунта-Пресиденте, является полковник 
военно-воздушных сил по имени Хуан Фольч, который неоднократно 
посещал лагерь вместе с контрреволюционером Сесилио Васкесом, 
выступавшим в качестве представителя организаций "Второй нацио­
нальный фронт Эскамбрая", "Альфа 66й и "Движение за освобождение 
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народа" перед правительством Доминиканской Республики. В 
показаниях наемников упоминается также генерал доминиканской 
армии Атила Луна, который вместе с уже упомянутым полковником 
Хуаном Фольчем'поддерживает тесный контакт с наемниками. 

Однако не только эти факты свидетельствуют о согласии 
правительства Доминиканской. Республики с планами агрессии 
против Кубы и о его участии в этих планах. Помимо того, в 
упомянутых выше показаниях говорится также, что 22 декабря 
1964 г. полковник Хуан Фольч прибыл в лагерь в сопровождении 
Сесилио Васкеса и кубинца по фамилии Пулидо, проживающего на 
доминиканской территории, сообщил Злою Гутьерресу Менойо и 
Ноэлю Саласу, что президент.страны уже дал "зеленую улицу" 
для осуществления этой акции,и уточнил, что,если им нужна 
воздушная или морская охрана, он готов предоставить ее. Тогда 
же полковник Фольч также снабдил их гранатами и патронами для 
винтовок типа Фал, которые были доставлены до базы на грузовике 
доминиканской армии. 
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В начале ноября прошлого года полковник Хуан Фольч напра­
вил в лагерь послание, которое было сброшено в пивной бутылке 
с самолета. В этом послании Фольч сообщал, что навстречу лодке 
с кубинскими наемниками, которая находилась у берегов Пуэрто-
Рико, вышел доминиканский фрегат, с тем чтобы доставить ей 
горючее. 

В декабре прошлого года первый контингент наемников уже 
был готов отправиться на Кубу группами по четыре человека. 
Крестьяне этой зоны обнаружили первую группу, возглавляемую 
Элоем Гутьерресом Менойо, сразу жэ после ее высадки и сообщили 
о ней Революционным вооруженным силам, которые предприняли поиск 
этих наемников, завершившийся взятием их в плен вместе с их 
снаряжением. 

Последующие группы, которые должны были отправиться 10 и 
20 января с.г. , воздержались от этого ввиду потери всякого 
контакта с руководителем Гутьерресом Менойо, когда последний 
бросил все средства связи, с тем чтобы скрыться от преследова­
ния. 

На базе Пунта-Пресиденте находились следующие наемники: 
Представитель в Доминиканской Республике Сесилио Васкес; 

лейтенант "Второго национального фронта Эскамбрая" Рейнольд 
Родригес; сержант "Второго национального фронта Эскамбрая" 
Сенен Кастильо; Альфредо Диас, гражданское лицо; хозяин лодки 
"Бертра" Эрнесто Диас; механик лодки "Бертра" Педро Диас; радио­
техник Серхио Лопес; помощник радиотехника Максимо Эрнандес; 
старший лейтенант "Второго национального фронта Эскамбрая" Хосе 
Касановас, по кличке "Куки"; Мигель Альварес, гражданское лицо; 
хозяин лодки "Мамейос" Хосе Маури, по кличке "Дедушка"; Фернандо 
Дуарте, гражданское лицо; бывший военнослужащий Лоримель 
Родригес; бывший военнослужащий Марио де ля Крус, по кличке 
"Майито"; санитар Хесус Ортелио Пинеда; бывший военнослужащий 
Карлос Паес, по кличке "Чарльз"; бывший военнослужащий Орландо 

/... 



S/6l6k 
Russian 
Page 5 

Вега; капитан "Второго национального фронта Эскамбрая" Анхель 
Баньо; Реке Крус, гражданское лицо; капитан "Второго нацио­
нального фронта Эскамбрая" Флоренсио Пернас, по кличке "Кико"; 
военный инструктор лагеря Рафаэль Менендес; Эдуардо Родригес, 
гражданское лицо; старший лейтенант "Второго национального 
фронта Эскамбрая" Хесус де ля Роса, по кличке "Чуа"; капитан 
"Второго национального фронта Эскамбрая" Хулио Руис; Луис Гарсиа, 
гражданское лицо. 

В их распоряжении находилось следующее военное снаряжение: 
300 фунтов взрывчатых веществ типа С-4, детонаторы и запальные 
шнуры; 20 английских винтовок типа "Энфолдс"; двенадцать кара­
бинов М-1; 10 винтовок Гаранд; шесть винтовок калибра 30-06 
типа Винчестер; одна винтовка М-3; один автомат марки Стерн; 
одна винтовка Фал; два пулемета калибра 30-06 на треноге и с 
воздушным охлаждением и 25 000 патронов различного калибра. 

На хранении в Плайл Хойуда, Пуэрто-Рико, находилось 28 вин­
товок типа Фал. 

Перечисленное оружие было приобретено в Соединенных Штатах 
Америки. Правительство Доминиканской Республики предоставило 
им 15 000 патронов для винтовок типа Фал, 400 ручных гранат и 
одну специальную ВИНТОЕКУ типа Фал с телескопическим прицелом. 

Средством транспорта для них служила моторная лодка с двумя 
моторами, мощностью в 75 лошадиных сил каждый. 

При захвате главаря контрреволюционеров Элоя Гутьерреса 
Менойо и его сообщников у них были найдены 4 винтовки типа Фал 
с одиннадцатью обоймами; национальная валюта, равная 1 100 долл., 
и документы. Еще раньше они бросили передатчик T-22-ARG-5, 
приемник, ящик, в котором находилось 312 патронов для винтовок 
типа Фал, различные нарукавные повязки конрреволюционных орга­
низаций "Движение освобождения народа", "Альфа-66" и "Второй 
национальный фронт Эскамбрая", три вещевых мешка и ящики с кон­
сервированными продуктами. 
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Кубинские власти на основании показаний агента Элоя 
. Гутъерреса Менойо смогли сделать вывод о том, что коварное на­
падение на испанское торговое судно "Сьерра Арансасу" было осу­
ществлено пиратской группой кубинского контрреволюционера 
Мануэля Артимз, в настоящее:время работающего под руководством 
Центрального разведывательного, управления правительства Соеди­
ненных Штатов, который действует с- баз, организованных этим 
Управлением в различных пунктах Карибского района. 

Важно отметить, что, когда вторая грзшпа ожидала отправле­
ния с Плайя Хойуда, Пуэрто-Рико, в направлении Доминиканской 
Республики, местная полиция захватила: дом и снаряжение, но в 
результате вмешательства вла,стей колониального правительства 
Пуэрто-Рико, эта мера оказалась бездейственной, и наемникам 
было позволено отправиться из Пуэрто-Рико. 

Упомянутые выше' факты, взятые из заявлений самих участни­
ков, неопровержимо доказывают, что правительство Доминиканской 
Республики, совместно с колониальным правительством Пуэрто-Рико 
и при открытом соучастии, правительства Соединенных Штатов Аме­
рики, осуществляет акты агрессии против нашего суверенитета, 
предоставляя наемникам базы на своей территории для подготовки 
и проведения подрывной деятельности, а также снабжая их оружием 
и военным снаряжением для осуществления их преступных действий. 
Этим подтверждается обвинение, сформулированное 11 декабря 
1964 г. главою делегации Кубы на Генеральной Ассамблее Органи­
зации Объединенных Наций майором Эрнесто Геварой, в котором он 
конкретно указал на ответственность правительства Соединенных 
Штатов и правительств Никарагуа, Коста-Рики, Пуэрто-Рико, Доми­
никанской Республики и. других стран Карибского бассейна за эти 
действия и заявил следующее: 

"Необходимо отдать себе полный отчет в том, что в 
районе Карибского бассейна осуществляются маневры и под­
готовка к нападению на Кубу. На побережье Никарагуа осо­
бенно, а также в Коста-Рике, в зоне Панамского канала, 
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на островах Вьекес, Пуэрто-Рико, во Флориде, вероятно в 
других районах территории Соединенных Штатов и, возможно, 
также в Гондурасе ведется подготовка наемников-кубинцев 
и наемников других национальностей, которая носит отнюдь 
не самый миролюбивый характер. После громкого скандала 
правительство Коста-Рики, кэ,.к утверждают, отдало приказ о 
ликвидации в этой стране всех лагерей по, подготовке кубин­
цев-эмигрантов. Никто не знает, является ли эта позиция 
искренней или она представляет собой простую попытку соз­
дать алиби̂ . ввиду того что находящиеся там обученные наем­
ники готовы вот-вот совершить какое-то.преступление. Мы 
надеемся, что будет ясно осознан Факт реального существова­
ния баз для совершения агрессий, факт, который мы уже дав­
но разоблачаем, и что будет серьезно взвешен вопрос о 
международной ответственности? которую взяло на себя прави­
тельство страны, разрешающее и содействующее подготовке 
наемников с целью нападения на Кубу. 

Следует отметить, что сообщения о подготовке наемников 
в различных частях Карибского бас сейна и об участии прави­
тельства Соединенных Е!татов в подобных актах приводятся как 
нечто само собой разумеющееся во всех газетах Соединенных 
Штатов. Мы не знаем ни об одном выступлении латиноамери­
канцев с официальным протестом против этого. Это нам 
говорит о цинизме, с которым Соединенные Штаты обращаются 
со своими пешками. Изворотливые министры иностранных дел 
из ОАГ, которые разглядели кубинское клеймо и нашли "неот­
разимые" доказательства на американском оружии, выставлен-
ноьд Венесуэлой, не видят агрессивных приготовлений, которые 
открыто осуществляются в Соединенных Штатах, точно так же, 
как они не услышали голос президента Кеннеди3 который не­
двусмысленно объявил себя агрессором против Кубы на 
Плайя Хирон". 
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Делегат американского правительства Эдлай Стивенсон и 
представители правительств других стран Карибского басеейна, 
которые являются соучастниками Соединенных Штатов в этих агрес­
сивных и пиратских актах, не проявили добросовестности, отверг­
нув с крайним цинизмом обвинение представителя Кубы. В настоя­
щее время факты еще раз подтверждают это обвинение. 

Революционное правительство выполняет свой долг, разобла­
чая эти действия вооруженного характера против территории и 
народа Кубы, представляющие собой вопиющее нарушение норм между­
народного права и Устава Организации Объединенных Наций, и свое­
временно предупреждает о последствиях, которые могут иметь место 
в результате этих актов. 

В заключение Революционное правительство Кубы просит рас­
пространить настоящую ноту среди представителей государств-
членов Организации в качестве официального документа Организа­
ции Объединенных Наций. 

Примите и проч. 
Рауль Роа 

Министр иностранных дел" 

Проппу Вас распространить настоящую ноту в качестве официального 
документа Совета Безопасности. 

Примите и проч. 
Д-р Фернандо Альварес Табио 

Посол 
Постоянный представитель Кубы при 
Организации Объединенных Наций 


